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INFORME ANUAL DEL CONSEJO DEL COMERCIO DE SERVICIOS
AL CONSEJO GENERAL (2005)

1. Desde su último informe al Consejo General, el Consejo del Comercio de Servicios ha celebrado cinco reuniones formales, los días 26 y 30 de noviembre de 2004, 9 y 23 de febrero de 2005 y 24 de junio de 2005.
  Durante el período considerado, el Consejo abordó las siguientes cuestiones:

II. EXAMEN DE LAS EXENCIONES DEl trato nmf

2. En las reuniones específicas que celebró los días 30 de noviembre de 2004 y 23 de febrero de 2005, el Consejo realizó el segundo examen de las exenciones de las obligaciones de trato NMF, prescrito en el Anexo sobre Exenciones de las Obligaciones del Artículo II.  El examen se realizó sector por sector mediante un proceso de preguntas y respuestas, de conformidad con la práctica anterior.  En su reunión ordinaria de 24 de junio de 2005, el Consejo abordó las preguntas pendientes relativas a las exenciones del trato NMF, dio por concluido el segundo examen y decidió que el examen siguiente comenzaría en 2010, no más tarde del mes de junio.   
III. EXAMEN DE TRANSICIÓN DE CONFORMIDAD CON LA SECCIÓN 18 DEL PROTOCOLO DE ADHESIÓN DE LA REPÚBLICA POPULAR CHINA

3. En la reunión que celebró el 26 de noviembre de 2004, el Consejo  realizó y concluyó el tercer examen de transición de la aplicación por China de sus compromisos en el marco de la OMC, de conformidad con la sección 18 del Protocolo de Adhesión de la República Popular China (WT/L/432).  El Consejo tomó nota del informe (S/FIN/13) del Comité del Comercio de Servicios Financieros, que forma parte integrante del informe del Consejo al Consejo General sobre este asunto (documento S/C/23).

IV. informe de albania al consejo

4. En la reunión celebrada el 26 de diciembre de 2004, Albania presentó al Consejo un informe sobre sus preparativos con miras a cumplir los compromisos contraídos en el marco del AGCS con respecto a los servicios telefónicos internacionales públicos, en cumplimiento de lo dispuesto en la Decisión de exención del Consejo General (WT/L/567).  
V. SUPRESIÓN DEL CARÁCTER RESERVADO DE LOS DOCUMENTOS

5. En su reunión de 26 de noviembre de 2004, el Consejo acordó, con respecto a los futuros debates relativos a la invocación del artículo XXI del AGCS, que el acta de la reunión figuraría en un documento informal que se distribuiría posteriormente como adición al informe formal de la reunión, después de la conclusión de las negociaciones en el marco del artículo XXI y la certificación de cualquier modificación introducida en la lista de compromisos pertinente.  
VI. NOTIFICACIONES AL CONSEJO DE CONFORMIDAD CON EL PÁRRAFO 3 DEL ARTÍCULO III y LOS PÁRRAFOS 5 Y 7 DEL ARTÍCULO V DEL AGCS

6. En las reuniones que celebró los días 26 de noviembre de 2004, 9 de febrero de 2005 y 24 de junio de 2005, el Consejo tomó nota de las siguientes notificaciones:

a)
Notificaciones de conformidad con el párrafo 3 del artículo III del AGCS:

	

Uruguay
	(S/C/N/306-308)

	

Hong Kong, China
	(S/C/N/312-320)

	

Albania
	(S/C/N/321-324 y 329-342)

	

Honduras
	(S/C/N/326-327)


b)
Notificaciones de conformidad con el párrafo 5 del artículo V del AGCS:

	

Comunidades Europeas
	(S/SECRET/9 y S/SECRET/9/Corr.1)


c)
Notificaciones de conformidad con el párrafo 7 del artículo V del AGCS:

	

Estados miembros de la AELC y Chile
	(S/C/N/309)

	

Estados Unidos y Australia
	(S/C/N/310)

	

Tailandia y Australia
	(S/C/N/311)

	

Panamá y El Salvador
	(S/C/N/325)

	

Japón y México
	(S/C/N/328)


VI.
LABOR DE LOS ÓRGANOS SUBSIDIARIOS

7. Las actividades de los órganos subsidiarios se reflejan en sus respectivos informes, que se anexan al presente informe, a saber:
	Anexo I
	Informe del Comité del Comercio de Servicios Financieros (S/FIN/14)

	Anexo II
	Informe del Grupo de Trabajo sobre la Reglamentación Nacional 
(S/WPDR/8)

	Anexo III
	Informe del Grupo de Trabajo sobre las Normas del AGCS (S/WPGR/15)

	Anexo IV
	Informe del Comité de Compromisos Específicos (S/CSC/11)


_______________
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INFORME ANUAL DEL COMITÉ DEL COMERCIO DE
SERVICIOS FINANCIEROS AL CONSEJO DEL
COMERCIO DE SERVICIOS (2005)

8. Desde la presentación de su último informe anual al Consejo del Comercio de Servicios (S/FIN/12), el Comité del Comercio de Servicios Financieros celebró tres reuniones formales, el 23 de noviembre de 2004 y el 10 de febrero y el 23 de junio de 2005.
  En ese período, el Comité examinó los siguientes asuntos:  la aceptación del Quinto Protocolo anexo al Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios;  cuestiones técnicas;  la evolución reciente del comercio de servicios financieros y una declaración conjunta de un grupo de Miembros sobre la liberalización de los servicios financieros.  Además, el Comité realizó el tercer examen de transición de la aplicación por China de sus compromisos contraídos en el marco de la OMC, de conformidad con la sección 18 del Protocolo de Adhesión de la República Popular China.

VII. ACEPTACIÓN DEL QUINTO PROTOCOLO DEL AGCS

9. Tres Miembros todavía no han aceptado el Protocolo:  el Brasil, Filipinas y Jamaica.  Algunos Miembros expresaron preocupación por el hecho de que esos tres Miembros aún no hubieran aceptado el quinto Protocolo.  A petición del Comité, estos Miembros presentaron periódicamente información sobre la situación de sus procedimientos internos de aceptación.

VIII. CUESTIONES TÉCNICAS

10. El Comité examinó una comunicación del Brasil sobre el comercio electrónico y los servicios financieros (JOB(05)/103) en la que se volvía a abordar la cuestión de la distinción entre los modos 1 y 2 en el caso de las transacciones financieras transfronterizas realizadas por medios electrónicos.

IX. EVOLUCIÓN RECIENTE DEL COMERCIO DE SERVICIOS FINANCIEROS

11. Durante el período que se examina, el Comité escuchó una exposición del Presidente de la Comisión de Supervisión Financiera del Taipei Chino y otra del Vicepresidente de la Bolsa de El Cairo y Alejandría.

X. EXAMEN DE TRANSICIÓN DE CONFORMIDAD CON LA SECCIÓN 18 DEL PROTOCOLO DE ADHESIÓN DE LA REPÚBLICA POPULAR CHINA

12. En su reunión celebrada el 23 de noviembre de 2004, el Comité realizó el tercer examen de transición de la aplicación por China de su compromisos contraídos en el marco de la OMC, de conformidad con la sección 18 del Protocolo de Adhesión de la República Popular China.  El informe presentado por el Comité al Consejo del Comercio de Servicios sobre esta cuestión figura en el documento S/FIN/13.

XI. DECLARACIÓN CONJUNTA SOBRE LA LIBERALIZACIÓN DE LOS SERVICIOS FINANCIEROS

13. En la reunión celebrada el 23 de junio de 2005, los Miembros examinaron una comunicación de Australia, Bahrein, el Canadá, las Comunidades Europeas, los Estados Unidos, el Japón, Noruega, Omán, Panamá, Singapur, Suiza y el Taipei Chino sobre la liberalización de los servicios financieros (TN/S/W/43).  Algunos Miembros expresaron preocupación por la presentación de esta comunicación en el Comité del Comercio de Servicios Financieros.
_______________
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informe anual del grupo de trabajo sobre la
reglamentación nacional al consejo del
comercio de servicios (2005)

14. Desde el informe anual de 2004
, el Grupo de Trabajo sobre la Reglamentación Nacional (GTRN) ha celebrado tres reuniones formales y cuatro reuniones informales.
  Se presentaron al Grupo de Trabajo documentos formales e informales.  Algunos Miembros también presentaron propuestas como documentos de sala.
15. En la reunión formal del 22 de junio de 2005, los Miembros aprobaron el nombramiento del Sr. Peter Govindasamy, de Singapur, como nuevo Presidente del GTRN en sustitución del anterior Presidente, Sr. David Cairns del Reino Unido.
XII. ORGANIZAción de lOS TRABAJOS 

16. Durante el período que abarca el presente informe, el Grupo de Trabajo recibió varias comunicaciones de los Miembros sobre la elaboración de disciplinas en materia de reglamentación con arreglo al párrafo 4 del artículo VI del AGCS.  En la reunión formal del 22 de junio de 2005, el Presidente hizo una reseña de las reuniones informales celebradas el 31 de marzo y el 2 de mayo de 2005, respectivamente.
17. Hasta la reunión formal del 22 junio de 2005, los debates se habían organizado sobre la base de un examen propuesta por propuesta, pero en la reunión informal celebrada los días 6 y 7 de septiembre de 2005 los Miembros empezaron a examinar los elementos contenidos en las propuestas sobre una base temática, con arreglo a la estructura propuesta por el Presidente en el documento JOB(05)/169.  Los temas propuestos por el Presidente para esa primera ronda de debates temáticos fueron:  prescripciones en materia de licencias;  procedimientos en materia de licencias;  prescripciones en materia de títulos de aptitud;  procedimientos en materia de títulos de aptitud;  normas técnicas;  transparencia;  objetivos;  alcance;  aplicación;  definiciones;  y consideraciones relativas al desarrollo (incluidos el trato especial y diferenciado y la asistencia técnica), en relación con los puntos antes señalados.

XIII. ELABORACIÓN DE DISCIPLINAS EN MATERIA DE REGLAMENTACIÓN CON ARREGLO AL PÁRRAFO 4 DEL ARTÍCULO VI DEL AGCS

18. Durante el período que abarca el presente informe, las negociaciones sobre las disciplinas en materia de reglamentación con arreglo al párrafo 4 del artículo VI del AGCS cobraron impulso gracias a la presentación de varios documentos formales e informales de los Miembros.  Los Miembros reiteraron en varias ocasiones su compromiso de lograr disciplinas en materia de reglamentación nacional en el Grupo de Trabajo, preferiblemente antes del final de la presente ronda de negociaciones, sin perjuicio de los enfoques horizontales o sectoriales.

19. El Grupo de Trabajo continuó el examen del documento de México sobre normas técnicas titulado Experiencia de México en relación con disciplinas aplicables a las normas y reglamentos técnicos referentes a servicios (S/WPDR/W/30, de fecha 24 de septiembre de 2004)
;  el documento informal de los Estados Unidos titulado Propuesta de los Estados Unidos en favor de disciplinas sobre transparencia en la reglamentación nacional (JOB(04)/128, de fecha 15 de septiembre de 2004);  el documento de Colombia titulado Ejemplos de medidas relacionadas con los procedimientos administrativos para la adquisición de visas o permisos de entrada (S/WPDR/W/29, de fecha 7 de julio de 2004);  el documento informal de Hong Kong, China titulado Relación de las disciplinas en materia de reglamentación con el trato nacional (JOB(04)/24, de fecha 31 de marzo de 2004);  el documento de la Comunidad Europea y sus Estados miembros titulado Propuesta de Disciplinas relativas a los procedimientos en materia de licencias, (S/WPDR/W/25, de fecha 10 de julio de 2003);  y el documento informal del Japón titulado Proyecto de Anexo sobre la Reglamentación Nacional (JOB(03)/45/Rev.1, de fecha 2 de mayo de 2003).

20. El Grupo de Trabajo examinó nuevas comunicaciones relacionadas con la elaboración de disciplinas con arreglo al párrafo 4 del artículo VI:  un documento de Suiza titulado Propuesta de disciplinas sobre las normas técnicas en materia de servicios (S/WPDR/W/32, de fecha 1º de febrero de 2005);  un documento informal de Bolivia, Chile, la India, México, el Pakistán y Tailandia titulado Elementos propuestos para las disciplinas sobre prescripciones y procedimientos en materia de títulos de aptitud (JOB(05)/50, de fecha 30 de marzo de 2005);  un documento informal de Suiza titulado Elementos iniciales de las modalidades para las negociaciones relativas a las disciplinas sobre la reglamentación nacional (JOB(05)/68, de fecha 2 de mayo de 2005);  un documento de Australia titulado  Elaboración de disciplinas sobre la reglamentación nacional para los sectores de los servicios jurídicos y los servicios de ingeniería (S/WPDR/W/34, de fecha 6 de septiembre de 2005);  y un documento del Taipei Chino titulado Disciplinas sobre transparencia en la reglamentación nacional en el sector de las telecomunicaciones, S/WPDR/W/36, de fecha 14 de septiembre de 2005.

21. El Canadá presentó el documento titulado  Plantilla sobre transparencia - Oferta revisada del Canadá del compromisos horizontales relativos al modo 4 (S/WPDR/W/33, de fecha 25 de mayo de 2005).

22. El Grupo de Trabajo también siguió examinando las medidas, incluidos los ejemplos adicionales proporcionados por las delegaciones, que figuran en el documento informal de la Secretaría, Ejemplos de medidas que deben estar comprendidas en las disciplinas en el marco del párrafo 4 del artículo VI del AGCS (la última versión es el documento JOB(02)/20/Rev.10, de fecha 31 de enero de 2005).  El debate sobre los ejemplos también se benefició de la presentación de dos nuevos documentos informales, uno del Brasil, titulado Ejemplos de medidas que deben estar comprendidas en las disciplinas en el marco del párrafo 4 del artículo VI del AGCS (JOB(04)/169, de fecha 19 de noviembre de 2004) y el otro de Hong Kong, China, titulado Comparación entre ejemplos de reglamentación y disciplinas relativas a la contabilidad y propuestas de disciplinas reglamentarias (JOB(04)/166, de fecha 19 de noviembre de 2004).

23. La Secretaría actualizó su compilación de los resultados de las consultas celebradas con organizaciones internacionales de servicios profesionales acerca de la posible idoneidad de las Disciplinas sobre la reglamentación nacional en el sector de la contabilidad (documento S/L/64, de fecha 17 de diciembre de 1998) para otras profesiones.  La versión más reciente de esa compilación figura en el documento JOB(03)/126/Rev.6, de fecha 15 de septiembre de 2005.

XIV. EXPOSICIÓN SOBRE NORMAS TÉCNICAS EFECTUADA POR LA ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE NORMALIZACIÓN (ISO)

24. En la reunión formal celebrada el 22 de junio de 2005, a petición del Grupo de Trabajo, el Secretario General de la Organización Internacional de Normalización (ISO), Sr. Alan Bryden, hizo una presentación en "PowerPoint" sobre la labor de la ISO y su pertinencia para los debates sobre normas técnicas en el Grupo de Trabajo sobre la Reglamentación Nacional.  Los Miembros expresaron su agradecimiento por la exposición, a la que siguió una sesión de preguntas y respuestas.

_______________
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INFORME anual DEL GRUPO DE TRABAJO SOBRE 
LAS NORMAS DEL AGCS AL CONSEJO DEL 
COMERCIO DE SERVICIOS (2005)

25. Desde la presentación de su informe anual correspondiente a 2004, el Grupo de Trabajo sobre las Normas del AGCS celebró tres reuniones formales:  el 24 de noviembre de 2004, el 7 de febrero de 2005, y el 20 de junio de 2005.
 Los tres mandatos de negociación encomendados al Grupo de Trabajo, a saber, las medidas de salvaguardia urgentes (artículo X), la contratación pública (artículo XIII) y las subvenciones (artículo XV), se incluyeron en el orden del día de cada una de las reuniones.  El Grupo de Trabajo también celebró una reunión informal.  
26. En las tres esferas, las deliberaciones se centraron en la necesidad de examinar las prioridades en el contexto de los plazos importantes que se avecinaban y el actual estado de la cuestión, mencionado por la Presidenta en el orden del día anotado distribuido con la signatura JOB(05)/115.  Diversas delegaciones expresaron preocupación por la falta de progresos en las tres esferas de las negociaciones y el intercambio de información previsto en el párrafo 1 del artículo XV.

XV. NEGOCIACIONES SOBRE MEDIDAS DE SALVAGUARDIA URGENTES PREVISTAS EN EL ARTÍCULO X DEL AGCS
3.
En las reuniones de noviembre de 2004 y febrero de 2005, las delegaciones siguieron examinando las medidas de salvaguardia urgentes sobre la base de una comunicación informal de un grupo de miembros de la ASEAN
 (JOB(04)/175), en la que se contestaba a las preguntas planteadas respecto de su propuesta.  En el examen se abordaron las siguientes cuestiones:  situaciones que justifican la aplicación de medidas de salvaguardia;  definición de rama de producción nacional;  disponibilidad de estadísticas adecuadas;  relación entre medidas de salvaguardia y obligaciones en los tratados bilaterales sobre inversiones;  relación con la liberalización progresiva;  e inclusión en las listas de medidas del tipo de las de salvaguardia.  
4.
En la reunión de junio de 2005, un representante de la UNCTAD hizo la presentación de un documento distribuido anteriormente por la organización sobre medidas de salvaguardia urgentes.  En el debate subsiguiente se abordaron diversas cuestiones, como la finalidad y los efectos de un mecanismo de salvaguardia en los servicios, comparaciones pertinentes con las normas referentes a los bienes, el trato especial y diferenciado, la rama de producción nacional, procedimientos e indicadores, mecanismos de compensación, y posibles enfoques para avanzar.
 Se expresaron opiniones divergentes sobre los diversos aspectos planteados en relación con las medidas de salvaguardia urgentes, incluidos los de su conveniencia y viabilidad.  
XVI. NEGOCIACIONES SOBRE CONTRATACIÓN PÚBLICA PREVISTAS EN EL ARTÍCULO XIII DEL AGCS
5.
En las reuniones de noviembre de 2004 y febrero de 2005, las delegaciones continuaron examinando una propuesta presentada anteriormente por las Comunidades Europeas sobre un marco para la contratación pública de servicios en el marco del AGCS (S/WPGR/W/48).  En la reunión de junio de 2005, las Comunidades Europeas hicieron la presentación de una comunicación sobre la estructura de un posible anexo al AGCS para el establecimiento de normas de procedimiento en relación con la contratación pública (S/WPGR/W/52).  Entre las cuestiones planteadas en el debate destacan la aplicación de la obligación NMF, la relación con el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP), la aplicación modal, la posibilidad de distinguir entre mercancías y servicios, los enfoques para la inclusión en listas, las comparaciones con los enfoques adoptados en relación con los acuerdos comerciales regionales, los umbrales, y elementos de normas de procedimiento.  Según se le había solicitado, la Secretaría preparó la nota sobre Principales enfoques para contraer compromisos sobre contratación pública en los acuerdos de integración económica:  Observaciones recapitulativas (S/WPGR/W/51).  
6.
Diversas delegaciones reiteraron de nuevo que, en su opinión, el mandato de negociación dimanante del artículo XIII no comprendía cuestiones relativas al acceso a los mercados, mientras que otras consideraban que sí abarcaba esas cuestiones.  Algunas delegaciones pusieron de relieve la decisión del Consejo General en el Paquete de Julio de que no se celebraran negociaciones sobre el tema de Singapur de la transparencia de la contratación pública, mientras que otras señalaron que el Paquete de Julio también exhortaba a los Miembros a intensificar sus esfuerzos para concluir las negociaciones sobre la elaboración de normas, incluidas las del artículo XIII.
 

XVII. NEGOCIACIONES SOBRE SUBVENCIONES PREVISTAS EN EL ARTÍCULO XV DEL AGCS
7.
En la reunión de noviembre de 2004, las delegaciones siguieron examinando las cuestiones relacionadas con el intercambio de información, la definición de subvención y las distorsiones del comercio, a la luz, entre otras cosas, de una comunicación anterior de la delegación de Hong Kong, China (JOB(04)/127).  En la reunión de febrero de 2005, las delegaciones examinaron una comunicación informal de los Estados Unidos en la que se formulaban algunas reflexiones sobre el intercambio de información.  La delegación de Singapur hizo asimismo la presentación de una comunicación informal en la que se enumeraban diversas cuestiones pertinentes para las negociaciones, en particular las relativas a la definición (JOB(04)/180).  En la reunión de junio de 2005, las delegaciones examinaron una comunicación informal de las delegaciones de Chile, Hong Kong, China, México, el Perú y Suiza en la que se formulaban propuestas respecto de la elaboración de una definición provisional de subvención y se sugerían los posibles pasos que cabía dar para el intercambio de información, incluidos los plazos correspondientes (JOB(05)/96).  
8.
Entre las cuestiones que se plantearon en las tres reuniones, sobre las que se formularon diversas opiniones, se contaron el alcance y la profundidad del intercambio de información previsto en el párrafo 1 del artículo XV, la selección de sectores y plazos para el intercambio de información, la pertinencia de los conceptos del ASMC para una definición provisional en la esfera de los servicios, el tratamiento de los servicios públicos, y la flexibilidad para los países en desarrollo de conformidad con el párrafo 1 del artículo XV.  Según se le había solicitado, la Secretaría preparó una nota informal titulada Síntesis de las opiniones expresadas acerca de la definición de subvención (JOB(05)/4).

_______________
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INFORME ANUAL DEL COMITÉ DE COMPROMISOS ESPECÍFICOS
AL CONSEJO DEL COMERCIO DE SERVICIOS (2005)

27. Desde la presentación de su informe anual de 2004 al Consejo del Comercio de Servicios, el Comité de Compromisos Específicos ha celebrado tres reuniones formales:  el 25 de noviembre de 2004, el 11 de febrero de 2005 y el 21 de junio de 2005.
  En el período que abarca el presente informe el Comité ha abordado tres puntos:  cuestiones relativas a la clasificación;  cuestiones relativas a la consignación en listas;  y convenciones de forma para la presentación de ofertas revisadas.

XVIII. CUESTIONES RELATIVAS A LA CLASIFICACIÓN

28. El Comité examinó una propuesta revisada de Indonesia relativa a la clasificación de los servicios de energía (S/CSC/W/42/Rev.1) en todas las reuniones celebradas en el período que abarca el presente informe.  En la reunión del 25 de noviembre de 2004 la delegación del Japón presentó observaciones y preguntas por escrito sobre la propuesta inicial de Indonesia relativa a la clasificación (JOB(04)/165).  En la reunión del 21 de junio de 2005, la delegación de Indonesia proporcionó respuestas por escrito a esas observaciones y preguntas.

29. El Comité examinó las comunicaciones sobre la clasificación de los servicios de telecomunicaciones que presentaron las Comunidades Europeas (S/CSC/W/44) en las reuniones celebradas el 11 de febrero y el 21 de junio de 2005, y los Estados Unidos (S/CSC/W/45 y Corr.1) en la reunión del 21 de junio de 2005.

30. En la reunión que celebró el 21 de junio de 2005 el Comité examinó una declaración conjunta sobre los servicios jurídicos presentada por un grupo de Miembros de la OMC (S/CSC/W/46).

31. Durante todo el período que abarca el informe el Comité examinó cuestiones relativas a la clasificación en modo informal.  Se abordaron temas de los siguientes sectores:  servicios de consultoría;  servicios postales y de mensajeros;  servicios audiovisuales;  servicios de construcción y servicios de ingeniería conexos;  servicios de distribución;  servicios de enseñanza;  servicios de energía;  y servicios relacionados con el medio ambiente

XIX. CUESTIONES RELATIVAS A LA CONSIGNACIÓN EN LISTAS

32. Durante el período que abarca el informe se presentaron al Comité varias comunicaciones que contienen preguntas específicas sobre las ofertas iniciales.  El Brasil presentó tres comunicaciones (JOB(03)/189, JOB(04)/12 y JOB(04)/174) y Hong Kong, China presentó una (JOB(04)/81).  En la reunión del 21 de junio de 2005 la delegación de Hong Kong, China proporcionó respuestas por escrito a las preguntas sobre su oferta inicial (JOB(05)/116).

33. El Comité examinó además cuestiones generales relativas a la consignación en listas sobre la base de las comunicaciones presentadas por Hong Kong, China (JOB(04)/81 y JOB(04)/133), y el Taipei Chino (JOB(04)/82 y JOB(04)/172).

34. El Comité abordó cuestiones técnicas relacionadas con la claridad y especificidad de las pruebas de necesidades económicas (PNE) sobre la base de contribuciones de Hong Kong, China (JOB(04)/171) y, de manera específica con respecto al modo 4, una comunicación del Canadá (S/CSC/W/47).

XX. CONVENCIONES DE FORMA PARA LA PRESENTACIÓN DE OFERTAS REVISADAS

35. En la reunión del 11 de febrero de 2005 el Comité examinó las convenciones de forma sugeridas por el Presidente en el documento JOB(05)/6.  El Comité tomó nota de las sugerencias hechas por el Presidente, es decir, seguir aplicando las convenciones de forma establecidas para las ofertas iniciales en el documento JOB(02)/88 y, además, facilitar la comparación entre las ofertas iniciales y las revisadas sombreando el fondo de cualquier modificación (texto nuevo;  texto modificado;  texto tachado) introducida en las ofertas revisadas con respecto a los documentos que contienen las ofertas iniciales.
__________

� Los informes de las reuniones figuran en los documentos S/C/M/75, S/C/M/76, S/C/M/77, S/C/M/78 y S/C/M/79, y deben leerse juntamente con el presente informe.





� Los informes sobre estas reuniones figuran en los documentos S/FIN/M/47 a 49.  Deben leerse conjuntamente con el presente informe.


� S/WPDR/7, 26 de noviembre de 2004.





� Los informes de esas reuniones figuran en los documentos S/WPDR/M/28 a 30 y deben leerse juntamente con el presente informe.





� En la reunión formal celebrada el 7 de febrero de 2005, México hizo una presentación en "PowerPoint" sobre normas técnicas.





� Los informes de esas reuniones figuran en los documentos S/WPGR/M/50, S/WPGR/M/51 y S/WPGR/M/52.  Esos documentos deben leerse conjuntamente con el presente informe.  





� Brunei Darussalam, Filipinas, Indonesia, Malasia, Myanmar y Tailandia.  





� Las deliberaciones sobre las medidas de salvaguardia urgentes se resumen en los párrafos 33 a 55 del documento S/WPGR/M/50, en los párrafos 55 a 79 del documento S/WPGR/M/51, y en los párrafos 4 a 37 del documento S/WPGR/M/52.





� Las deliberaciones sobre la contratación pública se resumen en los párrafos 56 a 70 del documento S/WPGR/M/50, en los párrafos 37 a 54 del documento S/WPGR/M/51, y en los párrafos 38 a 58 del documento S/WPGR/M/52.





� Las deliberaciones sobre las subvenciones se resumen en los párrafos 4 a 32 del documento S/WPGR/M/50, en los párrafos 2 a 36 del documento S/WPGR/M/51, y en los párrafos 59 a 81 del documento S/WPGR/M/52.





� Los informes de esas reuniones figuran en los documentos S/CSC/M/35, S/CSC/M/36 y S/CSC/M/37.  Deben leerse conjuntamente con el presente informe.






